
Hongrois



Union Internationale
des Transports

Routiers

FEUILLE
FEUILLET NON DOUANIER

T NON DOUANIER

NONOT FORT FOR CUS CUSTOMTOMS USS USEE

ÁRUNYILATKOZAT

2. Indulási vámhivatal/ok/

1. 2.

1.

3.

Hivatalos használatra

10. A csomagok vagy tárgyak darabszáma és fajtája; az áru leirása9. a./ Áruraktér/ek/ vagy
szállitótartály/ok/

b./  A csomagok vagy tárgyak 
 jelei és számai

11. Brutto súly
 kg-ban

Szám:

1. Vámhivatal

25. Sértetlen vámzárak és azonositási jelek

26. Csomagok darabszáma, melyekre vonatkozóan a TIR eljárás befejezését igazolták

27. Fenntartások

19. Sértetlen vámzárak és
 azonositási jelek

Nyt. szám:

22. Egyebek /kijelolt utvonal, vámhivatal ahol az árut be kell mutatni/

2. Vámhivatal

3. Vámhivatal

16. Alkalmazott
 vámzárak
 vagy

azonositási
 jelek /szám,

azonositás/

4. A carnet birtokosa (azonosító száma, neve, címe és nemzetisége)

5. Indulási ország/országok

8. Az árunyilatkozathoz csatolt okmányok

6. Rendeltetési ország/országok

2. Sértetlen vámzárak és azonositási jelek

3. Azon csomagok darabszáma, melyekre vonatkozóan a TIR eljárás befejezését igazolták (Az árunyilatkozatban részletezettek szerint)

4. Elhelyezett új vámzárak

5. Fenntartások

NE PAS DÉTACHER! A remplir et à conserver dans le carnet
NOT TO BE DETACHED! 
This form is to be filled in and has to remain in the carnet
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3. A Nemzetközi Szervezet neve
BETÉTLAP No. 1 / No. 2
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12. Az árunyilatkozatban szereplo
csomagok száma

 Rendeltetése:

'' 13. Kijelentem, hogy az 1-12
 rovatok kitöltése pontos 
 és teljes
14. Hely és kelet
15. Az igazolvány birtokosának vagy
 képviselojének aláirása ''

17. Indulási vámhivatal
 Vámtisztviselo aláirása

és a vámhivatal bélyegzolenyomata
''

''

18. Nyilvántartásbavétel igazolása /az indulási vagy belépteto átmeno
 vámhivatal által/

'' ''

20. Áthaladási határido''

21. Elintézési vámhivatal

''

23. Vámtisztviselo aláirása és a vámhivatal
 bélyegzolenyomata

''
''

28. Vámtisztviselo aláirása és a vámhivatal
 keletbélyegzoje

''
''

24. TIR eljárás befejezésének igazolása 
 

7. A jarmu/vek/ rendszáma/i/''

1. Nyilvántartásba vevo vámhivatal''

ELLENORZOSZELVÉNY No.1 / No. 2'' ''

6. Vámtisztviselo aláirása és
 a vámhivatal bélyegzolenyomata

''
''
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ATIR CARNET FELHASZNÁLÁSÁRA VONATKOZÓ SZABÁLYOK

A. Általános megjegyzések
1. Kibocsátás: a TIR Carnet-t az indító országban, illetve abban az országban érvényesítik, ahol a kedvezményezettje bejegyzésre

került, illetve (állandó) lakhelye van.

2. Nyelv: aTIR Carnet-t francia nyelven nyomtatják, kivéve a fedó́borító elsó́ oldalát, amelynek rovatai angol nyelven is szerepelnek;
«A TIR Carnet felhasználására vonatkozó szabályok» angol változatban is szerepelnek a nevezett fedó́borító belsó́ harmadik
oldalán. Ezen kívül csatolhatók hozzá a nyomtatott szöveg más nyelvekre történó́ fordítását tartalmazó kiegészító́ lapok is.
ATIR tevékenységnek egy regionális biztosítási lánc keretében történó́ végrehajtására felhasználtTIR Carnet-k kinyomtathatók az
Egyesült Nemzetek Szervezete valamelyik hivatalos nyelvén is, kivételt képez azonban a fedó́borító elsó́ oldala, amelynek rovatait
franciául és angolul is ki kell nyomtatni. «ATIR Carnet felhasználására vonatkozó szabályokat» szerepeltetni kell a fedó́borító máso-
dik oldalán az Egyesült Nemzetek Szervezete alkalmazott hivatalos nyelvén, azonkívül angolul vagy franciául is a ténymegállapító
jegyzó́könyv mögé helyezett oldalon.

3. Érvényesség: ATIR Carnet aTIR tevékenységnek a rendeltetési vámhivatalnál történó́ lezárásáig marad érvényben, amennyiben a
kibocsátó egyesület által rögzített határidó́n belül az indító vámhivatalnál megnyitásra került (fedó́borító 1 oldal 1 rovat).

4. Az igazolványok száma: egy jármú́szerelvényre (két összekapcsolt jármú́re), illetve több konténerre - függetlenül attól, hogy egyet-
len jármú́re vagy egy jármú́szerelvényre rakodták fel azokat - egyetlenTIR Carnet bocsátható ki (ld. ezen kívül az alábbi 10d) szabá-
lyt is).

5. Az indító és a rendeltetési vámhivatalok száma: ATIR Carnet fedezete mellett végzett fuvarozás esetében több indító és rendelte-
tési vámhivatal is megadható, de az indító és a rendeltetési vámhivatalok száma együttesen nem haladhatja meg a négyet. ATIR
Carnet csak abban az esetben mutatható be a rendeltetési vámhivatalnál, ha azt valamennyi indító vámhivatal érvényesítette (ld.
ezen kívül az alábbi 10e) szabályt is).

6. A lapok száma: Amennyiben a szállítmányt egyetlen indító és egyetlen rendeltetési vámhivatal kezeli, aTIR Carnet-nak legalább 2
lapot kell tartalmaznia az indító ország számára, 2 lapot a rendeltetési ország számára, ezenkívül további 2-2 lapot minden egyes
ország számára, amelynek területét a szállítás során igénybe veszik. Minden egyes további indító (vagy rendeltetési) vámhivatal
számára 2 további lap szükséges.

7. Bemutatás a vámhivatalnál: A TIR Carnet-t a közúti jármú́vel, jármú́szerelvénnyel, a konténerrel vagy konténerekkel együtt kell
bemutatni minden egyes indító, átmenó́ és rendeltetési vámhivatalnál. A legutolsó indító vámhivatalnál a vámhivatalnok aláírását
és a vámhivatal aznapi pecsétjét szerepeltetni kell valamennyi, a szállítás során felhasználásra kerüló́ betétlapon az árunyilatkozat
legalján (17 rovat).

B. ATIR Carnet kitöltésének módja
8. Törlés, felülírás: ATIR Carnet nem tartalmazhat sem törlést, sem felülírást. Minden helyreigazítást a téves bejegyzések áthúzásával

kell végrehajtani, adott esetben a kívánt észrevételek betoldásával. Minden módosítást igazoltatni kell annak bejegyzó́jével és hite-
lesíttetni kell a vámhatósággal.

9. A rendszámra vonatkozó útmutatás: Amennyiben a nemzeti törvények nem teszik kötelezó́vé a pótkocsik és egytengelyes után-
futók rendszámmal történó́ ellátását, a rendszámnak fenntartott rovatba az zonosítási vagy a gyártási számot kell beírni.

10. Árunyilatkozat:
a) Az árunyilatkozatot az indító ország nyelvén kell kitölteni, kivéve, ha a vámhatóságok felhatalmazást adnak egy másik nyelv

asználatára. A szállítás során érintett többi ország vámhatóságainak jogukban áll megkövetelni az árunyilatkozatnak az ó́ nyelvü
re történt fordítását. Az ilyen igény következményeképpen adódó esetleges késedelmek elhárítása érdekében a fuvarozónak aján-
latos eló́re felszerelkeznie a szükséges fordításokkal.

b) Az árunyilatkozaton feltüntetett adatokat oly módon kell tollal beír ni vagy másolópapír használatával megjeleníteni, hogy azok-
valamennyi lapon tisztán olvashatóak legyenek. Az olvashatatlan lapokat a vámhatóságok nem fogadják el.

c) Az árunyilatkozattal megegyezó́ mintájú kiegészító́ lapok vagy az árunyilatkozat állításaira vonatkozó mindennemú́ kereskedelmi
iratok csatolhatók a betétlapokhoz. Ebben az esetben a betétlapoknak tartalmazniuk kell a következó́ adatokat:
i) a mellékelt lapok száma (8-as négyzet).
ii) a mellékelt lapokon felsorolt csomagok vagy tárgyak száma és természete, valamint az áruk tiszta bruttó súlya.

d) Amennyiben aTIR Carnet jármú́szerelvény vagy több konténer fedezetéül szolgál, az árunyilatkozaton külön-külön fel kell tün-
tetni minden egyes jármú́egység vagy konténer tartalmát. Ezt az adatközlést a jármú́ rendszámának vagy a konténer azonosítási
számának feltüntetésével kell kezdeni (az árunyilatkozat 7 rovata).

e) Ugyanez vonatkozik arra az esetre, amikor több indító vagy rendeltetési vámhivatal szerepel, az egyes vámhivatalok által indí-
tandó vagy az egyes vámhivatalok rendeltetésére tartozó árukra vonatkozó leírásokat világosan el kell különíteni egymástól az
árunyilatkozatban.

11. Darabszám szerinti lista, fényképek, tervrajzok, stb.: Amennyiben a súlyos vagy nagyméretú́ áruk azonosítására a vámhatóságok
megkövetelik effajta iratok csatolását aTIR Carnet-hoz, akkor ezeket hitelesíttetni kell a vámhatóságok által és a fedó́borító 2 oldalá-
hoz kell csatolni. Ezenfelül valamennyi betétlapon a 8-as négyzetben utalni kell ezeknek az iratoknak a meglétére.

12. Aláírás: ATIR Carnet kedvezményezettje vagy képviseló́je köteles minden betétlapot (14 és 15 rovatok) dátummal és aláírásával
ellátni.

C. Incidensek vagy balesetek
13. Amennyiben az út során eló́re nem látott eset miatt egy vámzár megsérül, illetve áruk megsemmisülnek vagy károsodást szen-

vednek, a fuvarozónak haladéktalanul a vámhatóságokhoz kell fordulnia, amennyiben azok elérhetó́ közelségben megtalálhatók,
illetve ennek hiányában azon ország egyéb illetékes hatóságaihoz, ahol tartózkodik. Ezen hatóságok a lehetó́ legrövidebb idó́n belül
felveszik aTIR Carnet-ban található ténymegállapító jegyzó́könyvet.

14. Amennyiben egy baleset következtében másik jármú́re vagy konténerbe történó́ átrakodás válik szükségessé, az átrakodást kizáró-
lag a fenti 13. rendelkezésben meghatározott hatóságok valamelyikének a jelenlétében szabad elvégezni. A nevezett hatóság fel-
veszi a ténymegállapító jegyzó́könyvet. Hacsak a TIR Carnet nem tartalmazza a «súlyos vagy nagy méretú́ áruk» megjelölést, a
helyettesító́ jármú́nek vagy konténernek igazoló-okmánnyal kell rendelkeznie az áruk vámzár alatt történó́ szállításához. A jármú́vet
valóban le is kell zárni, és az új vámzár felhelyezését (vámzár-cserét) rögzíteni kell a ténymegállapító jegyzó́könyvben. Ugyanak-
kor, ha semmiképpen nem áll rendelkezésre ilyen engedéllyel rendelkezó́ jármú́ vagy konténer, az átrakodást alkalmassági bizo-
nyítvánnyal (certifikáttal) nem rendelkezó́ jármú́re vagy konténerre is el lehet végezni, ebben az esetben azonban más megfeleló́
garanciát kell nyújtani. Ez utóbbi esetben az ezután következó́ országok vámhatóságai a maguk részéró́l szintén törekedni fognak
annak engedélyezésére - ha tehetik -, hogy a szállítmány aTIR Carnet kísérete mellett a szóban forgó jármú́vön vagy konténerben
folytathassa útját.

15. Amennyiben valószínú́síthetó́ veszély indokolttá teszi az azonnali, részleges vagy teljes átrakodást, a fuvarozó a saját feleló́sségére
intézkedhet a fenti 13. szabályban megnevezett hatóságok megkérdezése, illetve a közbelépésükre történó́ várakozás nélkül. Ebben
az esetben azonban bizonyítania kell, hogy jármú́ve, konténere vagy szállítmánya érdekében muszáj volt ekképpen cselekednie, és
mihelyt megtette a halasztást nem tú́ró́en sürgó́s megeló́zó́ intézkedéseket, haladéktalanul értesítenie kell a fenti 13. szabályban
megnevezett hatóságokat annak érdekében, hogy azok megállapítsák a tényeket, ellenó́rizzék a szállítmányt, lezárhassák (vámzár-
ral láthassák el) a jármú́vet vagy a konténert és felvegyék a ténymegállapító jegyzó́könyvet.

16. A ténymegállapító jegyzó́könyvet a rendeltetési vámhivatalhoz való érkezésig aTIR Carnet-hoz csatolva kell tartani.

17. Javasoljuk az egyesületeknek, hogy bocsássanak fuvarozóik számára - a magába aTIR Carnet-ba illesztett törzspéldányon kívül -
néhány ténymegállapító jegyzó́könyv formanyomtatványt annak vagy azoknak az országoknak a nyelvén (nyelvein), amely(ek)en
a fuvarozás során áthaladnak majd.
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